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SUBIECTUL I    (50 de puncte) 

Se dă textul:                                                   

Equus et aper 

Equus in vado bibit. Venit aper, in vadum intrat et aquam agitat. Cum apro equus frustra litigat. Tum 

homini auxilium petit
1
. Homo telo aprum necat et bonam praedam habet. Frenis autem et habenis equum 

alligat. Maestus equus dicit: “Homo non solum apri, sed etiam
2
 vitae meae dominus est.” 

    (Text adaptat – Phaedru, Fabulae) 
1) peto, -ere = a cere 
2) non solum … sed etiam = nu numai … dar chiar 

Cerințe: 

1. Traduceți textul de mai sus.                                                                                             (30 de puncte) 

2. Analizați morfologic cuvintele subliniate: in vadum, petit, bonam, meae.                            (10 puncte) 

3. Treceți la celălalt număr toate cuvintele din propoziția Homo telo aprum necat.                   (10 puncte) 

SUBIECTUL II  (20 de puncte) 

II.1 Completați forma substantivului scriptor, -oris cu terminațiile potrivite în context și scrieți pe foaia de 

concurs.                                                                                                                                                          (5 puncte) 

a) Ingenium scriptor… laudabam. / Lăudam talentul scriitorului  

b) De fama Romanorum scriptor… narrat. / Relatează despre faima scriitorilor romani. 

c) Magnum praemium scriptor… dat. / Acordă scriitorului un mare premiu. 

d) Bene scriptor… scio. / Îi știu bine pe scriitori. 

e) Magna est, scriptor…, tua gloria! / Mare este, scriitorule, gloria ta! 

II.2 Rescrieți fraza In bibliotheca estis et libros legitis, punând verbele-predicate la timpul imperfect. Se vor 

păstra neschimbate celelalte categorii gramaticale ale verbelor (mod, persoană, număr). Nu este nevoie să 

traduceți în română.            (5 puncte)                                                                                                                                                                          

II.3 În fiecare din contextele de mai jos identificați greșelile și explicați-le din perspectiva limbii latine. Rescrieți 

câte un exemplu în care termenul folosit greșit să apară într-un context corect.                                    (10 puncte) 

a) L-a introdus în clasă fortuit, chiar dacă se ținea cu mâinile de amândouă ușile. 

b) A eradicat din rădăcini corupția înfloritoare din cele mai multe instituții de stat. 

SUBIECTUL III      (20 de puncte) 

III.1 Numiți divinitatea la romani, în latinește, completând enunțurile. Indicați corespondentul elin. (5 puncte) 

a) ................. bellum gerit. / (varianta elină)..............  

b) ................. caelum tenet. / (varianta elină).............. 

c) ................. foci patrona est. / (varianta elină).............. 

d) .................. pulchritudinis erat. / (varianta elină).............. 

e) ......................dea et regina est. / (varianta elină).............. 

III.2 Prezentați succint legenda întemeierii Romei având în vedere: anul evenimentului, respectarea firului epic 

al legendei, personaje, semnificația numelui întemeietorului Romei, realizări importante din timpul domniei 

acestuia.              (15 puncte)                                                                                                                                           

NOTĂ: Toate subiectele sunt obligatorii.  

Timpul de lucru efectiv este de 3 ore.  

Se acordă 10 puncte din oficiu.  

Concurenții pot folosi dicționarul latin-român /latin – o limbă modernă 
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CLASA a VIII-a 

Barem de evaluare și notare  

Soluții orientative 

 

Subiectul I (50 de puncte) 

 

I.1 Pentru traducerea textului se vor acorda 30 puncte. Nu se vor puncta prepoziții, adverbe. 

 Fiecare greșeală va fi penalizată, în funcție de gravitate, între 0,5 și 1 punct 

 Exprimările ilogice, neînțelegerea corectă a structurilor gramaticale vor fi penalizate cu 10 puncte. 

 

I.2 Pentru analiza fiecărui cuvânt se vor acorda 2,5 puncte (4 cuvinte x 2.5 puncte = 10 puncte) 

 

I.3 Propoziția conține 4 cuvinte x 2,5 puncte/ cuvânt = 10 puncte 

 Homines telis apros necant. 

 

Subiectul II (20 de puncte) 

II.1 Fiecare formă corectă se va puncta cu 1 punct. (5 forme x 1 punct = 5 puncte) 

a) scriptoris b) scriptorum c) scriptori d) scriptores e) scriptor 

 

II. 2 Cele două forme verbale se vor puncta cu câte 2,5 puncte (2 forme x 2.5 p = 5 puncte) 

 eratis,   legebatis 

 

II.3 Identificarea fiecărei greșeli, explicarea ei și rescrierea unui exemplu corect se vor puncta astfel: 2 

enunțuri x 5 p (1 enunț: 1 p identificare, 2 puncte explicare, 2 puncte exemplu corect)  = 10 puncte  

 

Subiectul III (20 de puncte) 

III. 1 Pentru cele 10 cuvinte se vor acorda 5 puncte (1 cuvânt = 0,5 puncte) 

a) Mars/ Ares b) Iupiter/ Zeus c) Vesta/ Hestia d) Venus/ Afrodita e) Iuno/ Hera 

 

III. 2 Se vor acorda 15 puncte unei lucrări care surprinde succint, logic evenimente, personaje, simboluri, 

numele întemeietorului Romei, cel puțin două realizări importante din timpul domniei acestuia, anul 

evenimentului, etc.. 

Greșelile de exprimare și de scriere în limba română se vor penaliza cu 5 puncte. 

 

 

Se acordă 10 puncte din oficiu. 


